
        
            
                
            
        

    
	Павел Петрович Бажов

	ЖИГҮҮРТ ХҮҮ

	“УЛСЫН ХЭВЛЭЛИЙН ГАЗАР” Улаанбаатар хотноо 1983 онд эрхлэн хэвлүүлсэн “П. БАЖОВ : НОГООЛИН ХАЙРЦАГ” номоос 

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2021 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.

	 

	[image: Image]

	 

	ЦАХИМ НОМЫН САН: www.e-nom.mn

	 


⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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Иванко-Крылатко

	ЖИГҮҮРТ ХҮҮ

	Манай Златоустын дархнуудыг германчуудаас ур чадвар сурсан гэж цуу үг тарсан бил ээ. Германчуудыг авчирч заводод ажил хийлгэж байхдаа тэднээс ган хатаах, хээ угалз, сийлбэр тавих, алт шарах энэ бүхнийг сурч авсан гэж ном сударт хүртэл бичсэн бололтой.

	Гэвч үүнийг нэг чихээрээ сонсож, нөгөө чихээрээ өвгөчүүл юу гэж ярьдаг байсныг сонсож авах нь хэрэгтэй юм. Тэгвэл сая хэн нь хэнээсээ ур чадвар сурсныг мэдэж авна даа.

	Манай эндхийн завод германчуудын захиргаанд байсан гэдэг үнэн бөгөөд хоёр гурван жил хэртэй тэд бүр эзэгнэж байсан юм. Хожим нь завод буцаад улсын мэдэлд шилжсэнээс хойш ч германчууд манай энд удаан байсан юм. Тэд ганц хоёр байшинд биш, германы их бага гудамж гэж хоёр гудамж дүүрэн герман айл байжээ. Их гудамж нь Бутылов, Богдан уулын хооронд байсан бил ээ. Өөрийн сүм дуган, сургуультай, хэрэг гаргасан хүмүүсээ өөрийнхөө хуулиар шийтгэдэг байжээ.

	Завод, германаас гадна бишгүй олон хүнтэй, нэг захыг нь Демидовынх гэж нэрлэдэг бөгөөд тэнд Демидовын дархнууд суудаг байсан юм. Демидовын дархнууд дээр үеэс ган хатаахыг мэддэг байсан бил ээ.

	Башкирчууд, манайхаас урьд энэ нутагт ирж суурьшсан улс.

	Баян чинээлэг биш ч гэсэн хүлэг морьд, хатаасан ган хоёроор алдаршсан хүмүүс бил ээ. Заримдаа хуучин хийцийн хээ угалзтай хутга сэлэм үзүүлэхэд нь олон шөнө зүүднээс гардаггүй сэн.

	Иймд германчуудыг ирүүлэлгүй, юм заалгаж авах хүмүүс манайд өөрт байжээ. Манайхан авхаалжтай, хүний хийсэн юманд өөрийн санааг нэмж чаддаг байсан нь эрт үеийн хийсэн зүйлээс илт байна. Бараг учрыг мэдэхгүй хүн үзээд герман маягийн хийц, манайхны урласан юм хоорондоо өдөр шөнө хоёр шиг ялгаатай болохыг ажиглаж мэднэ.

	Талийгаач болсон өвгөн аав минь надад ийм нэгэн учрал ярьдаг байсан юм. Одоогоос зуугаад жилийн өмнө, хамжлагат ёс ноёрхож байсан үе байж дээ. Тэр үед манай эндхийн заводыг германчууд захирч байсан болохоор герман л бол дарга байж, манай орос газрын талх тариаг гудраад өөхөлж байсан цаг ажээ. Харь газраас юм мэдэхгүй, юу ч зааж өгч чадахгүй бөөн хүн авчирч тэднийг дэмий хооллож байх юм гэсэн яриа гарчээ. Энэ яриа дээд дарга нарын сонорт хүрсэн юм биз, манууд сандчиж Вурма ч бил үү, Мумра ч бил үү нэг хүнийг нутгаасаа авчирсан бил ээ. Энэ хүн л ган хатаахыг зааж өгч чадна гэлцдэг боллоо. Гэвч Мумра нь юу ч чадаагүй юм. Өдий төдий мөнгө хүүдийлээд алгын чинээ ган хатааж чадсангүй, герман дарга нарт ичмээр юм болж бил ээ. Манай нутгаас хамгийн сайн дархан ирж яваа. Тэр хүн та нарын үзэх байтугай дуулаагүй хээ угалз, сийлбэр гаргах, алт шарахыг зааж өгч чадна гэсэн яриаг дахиад заводоор тараажээ. Мумрагаас хойш, заводынхон тэдний ингэж сайрхаж ярихыг огт тоодоггүй болсон бил ээ.

	— Хэл нь чилдэггүй улс юм. Дуртай юм бол ярьж л байг дээ гэлцдэг болов.

	Харин нэг герман үнэхээр ирсэн юм. Штоф гэдэг нэртэй, биерхүү эр байж бил ээ.

	— Лонх чинь хомс сав биш. Хоёул суугаад уухад ч дуу дуулмаар санагдах вий. Энэ Штоф юм хийж мэднэ гэж манайхан дооглож ярьдаг боллоо.

	Тоглоом ч биш, үнэхээр юм мэддэг хүн байж бил ээ. Нүд нь бөлцгөр ч гэсэн хурц, гар нь барьсан багаждаа бүрэн эзэн болдог, ажилд уйгагүй, үнэнийг нь хэлэхэд, сайн дархан бил ээ. Манайхны дархнуудын хийснийг огт тоохгүй, хараад түй гэх нь л хүмүүсийн санаанд таардаггүй байлаа. Заводод хийсэн юуг ч үзүүлсэн түй түй гэхээс өөр үг хэлэх зангүй тул түүнд Түй Штоф гэж хоч өгсөн юм.

	Тэр Түй шагналд өгөх зэвсгийг чимэглэж хээлэх ажил хийдэг байсан юм. Сэлэм дээр зурсан морьд нь хоорондоо ив ижилхэн, алт шарсан нь өө сэвгүй жигд, бөх болдог ажээ. Янз маягийг олж тааруулж цэвэрхэн хийдэг хүн. Морийг хумбайсан туурайтай, мухайсан хөөрхөн чихтэй, цомцгийг нь согсойлгон, дэл сүүлийг ширхгийг нь зурайтал чадал зааж урлана. Зогсож байгаа морь зурж алтдаад дээд талд нь хааны титэм зурсан нь ширхэг, гархи бүрийг дурайтал нарийн гаргадаг байлаа. Гагцхүү титэм юунд зурсан нь ойлгомжгүй байдаг ажээ.

	Түй, сэлмээ хээлж дуусаад:

	— Энэ бол герман хүний гарын ур гэж их магтана. Цаад дарга нар нь:

	— Аргагүй мөн дөө. Оросууд ийм нарийн урлалыг ухаан нь хүрч учрыг нь олохгүй гэж улам түүнийг хөөргөж өгнө.

	Манай дархнууд доромжлон үзсэнд шар нь буцалж тэднээс доргүй урлаж чадах хүн олох юм сан гэж бодох болжээ. Тэгээд Штоф дархныг дагалдан сургах хүн тавих хэрэгтэй юм гэж тэд герман дарга нарт хэлжээ. Тэд нь:

	— Энэ бол маш нарийн ажил. Оросууд та нар учрыг нь олж чадахгүй гээд хавьтуулаагүй бил ээ.

	Манай дархнууд өөрийнхөөрөө зүтгэхийн сацуу хэнийг дагалдан сургах вэ гэж дор бүрдээ бодож байв. Гэд сайн зураач, алт шардаг дархнуудыг хуруу даран мэдэх боловч тэр бүр тохирохгүй, зарим нь нас дээр гарчихсан сайн дархнууд тул дагалднаар өгөх аргагүй ажээ. Сурагч гэж харахаар залуу хүн байх хэрэгтэй бил ээ.

	Нэг өдөр өвгөн дархан Бушуев завод дээр иржээ. Бушуев урьд хээлэх чимэглэх ажил хийж байхдаа германчуудтай хэрэлдчихээд заводоос гарч, хувиараа дархны ажил хийх болжээ. Байшингийнхаа буланд ширмэн зуух тавьж, захиалгаар ган хатааж, мөнгөн хээ тавих болжээ. Алт шарахаас ч татгалздаггүй байжээ. Тэр өвгөний ач нь ч юм уу, зээ нь ч юм уу, Иванко Бушуев гэгч жаал хүү байжээ. Зураг зурах авьяастай, герман дархныг дагалдан сургаж болмоор хүн бил ээ. Иванког заводод ажил хийлгэе гэхэд өвгөн аав нь:

	— Би, Иванкогоо германчуудтай толгой холбуулахгүй. Цаадуул чинь хүүг минь гарыг төсөөрүүлж, нүдийг нь муутгана гэж хэлээд явуулдаггүй байсан юм.

	Бушуев өвгөн, Түйгийн хээлсэн сэлмийг үзээд гайхаж, мөн цэвэрхэн урлажээ! гэж магтжээ.

	— Гэсэн ч миний хүү Ваняткогийн гар илүү эвлэг, нүд нь илүү хурц юм байна гэж сайрхаж бил ээ.

	Дархнууд, өвгөн Бушуевийн энэ үгийг өлгөж авч:

	— Та хүүгээ заводод ажилд оруул. Үнэндээ Иванко л тэднээс давж магадгүй шүү гэжээ.

	Өвгөн дархан за ч гэсэнгүй, үгүй ч гэсэнгүй.

	Бушуев өвгөний гөжүүн, дураараа хүн гэдгийг бүгд мэднэ. Үнэнийг хэлэхэд, зөрүүд зантай хүн. Иванко л дөнгөж магадгүй гэж хүн бүгд бодоод:

	— Энэ хүүг л сурагчаар өгч туршвал яасан юм бэ! гэж дархнууд, Бушуевийг явахаар, хоорондоо ярьжээ.

	— Дэмий цаг үрэхийн нэмэр дээ. Тэр хүү чинь өвгөн аавынхаа үгнээс гардаггүй хүүхэд. Бушуевийг буян амлаж, бурхан бүтээе гэж гуйгаад ч нэмэргүй гэж зарим нь ятгаж хорьжээ.

	— Арга заль хэрэглэж үзвэл яадаг бол? гэж зарим нь бодно. Бушуев өвгөн яагаад бодол бодон цехээс гарч явсныг хэн ч тааварласангүй.

	Бушуев чинь орос хүн шүү дээ! Германчуудын дор оръё гэж тэр өвгөн бодно гэж үү? Орос хүн яагаад ч ингэж бодохгүй юм!

	Гэвч Бушуев өвгөн тэсээд хоёр хоног юу ч дурссангүй. Нэг өдөр юу болов гэмээр:

	— Иванко, заводод очиж ажил хий! гэж гэнэт хашхиран хэлжээ.

	— Яах юм бэ? гэж хүү гайхаж асуусанд,

	— Яах юу байх вэ, энэ герман дархан Түйг ур чадлаар давах хэрэгтэй байна. Ямар ч маргаангүй давах хэрэгтэй гэв.

	Шинэ дархан ирснийг Ванюшка дуулсан байжээ. Өвгөн аавыгаа саяхан заводоор ороод гарсныг мэдсэн боловч юу ч хэлсэнгүй. Өвгөн Бушуев урьдын шийдээ өөрчилж:

	— Хэрэв герман дархнаас давж чадвал Оксюткатай ханилж суугаарай, би хориг тавихгүй! гэжээ.

	Иванкод ажиглаж явдаг нэг охин байжээ.

	— Ийм хоосон нойтон, инжгүй бүсгүйг гэртээ оруулахгүй гээд өвгөн аав нь тэр охинтой суухыг зөвшөөрдөггүй байсан ажээ.

	Өвгөн аав нь хэлснээ буцсан нь Иванкод тааламжтай байж, баярласандаа завод руу гүйж очиж:

	— Өвгөн аав намайг заводод ажил хий гэлээ. Би өөрөө ч аль эртний бодож явсан юм. Германчуудтай чадал сорьж уралдах хүсэл байна гэж дархнуудад ярьжээ. Манай дархнууд жаал хүүг Түйд дагалдан сурагчаар өгье гэж герман дарга нарыг шахаж шаарджээ. Иванко, нас биед хүрсэн боловч хүүхэд шиг бие багатай, хөнгөн тул башкирын хаврын баяраар морь уралдахад шүдлэн үрээ унуулдаг байжээ. Иймээс адуу сайн мэддэг болсон ажээ.

	Герман дарга нар эхлээд хавьтуулахгүй байснаа будилуу дорой амьтан юм, ийм хүүхэд юу ч сурахгүй гэж бодоод зөвшөөрчээ. Ийнхүү Иванко герман дархны дагалдан сурагч болжээ. Иванко германы зураг зурж байгааг ажиглаж, морийг эд амьд юм шиг биш ч гэсэн уул нь сайхан зурах улс юм, хар хурдаараа давхиж байгаа морь зурах юм сан гэж дотроо бодох болжээ. Таны зурж байгаа зураас бүхэн эвтэйхэн сайхан болох юм гэж тэнэг царай гарган гайхаж байв. Түй гэдсээ илж:

	— Энэ бол герман хүний гарын ур чадал шүү дээ гэж хэлнэ.

	Ийм байдлаар нэлээд хугацаа өнгөрчээ. Нэг өдөр Түй:

	— Энэ хүү одоо сорьц өгөх цаг болжээ гэж дарга нартаа хэлээд хөгтэй юм зурна байх даа гэх шиг нүдээ ирмэжээ. Цаадуул нь зөвшөөрч Иванкод сорилтын ажил хийлгэхээр өгчээ. Сэлэм өгөөд морь, титэм зурж хээл гэж даалгаад хугацаа тогтоож өгөв.

	Иванко сорилтын ажлыг хийж эдэллээ. Үнэнийг хэлэхэд, ийм ажлыг урьд нь мэддэг байсан боловч гагцхүү цэвэр хийхийн хувьд яавал эднээс хоцрохгүй, уран санаагаар давж гарах бол гэж санаа зовох ажээ. Хар хурдаараа давхиж яваа морь зуръя гэж Ванюшка аль эртний шийджээ. Тэгвэл титмийг яаж зурах бил ээ? гэж бодож хос морь зурахаар болжээ. Хоёр морин дээгүүр тууз тохож, туузан дээрээ титэм зурж, ширхэг, гархи бүрийг нь ялгартал нарийн урлажээ. Морины хар хурдаар давхиж яваа башкир эр шиг гэдрэгээ жаалхан суусан байлаа.

	Харахад хээ нь гангийн долгиотсон ширхэгт эвтэйхэн зохиж, морьд нь ч амьд юм шиг болжээ.

	Иванко яавал илүү сайхан болох бол гэж бодож сууснаа:

	— Ваня минь, чи хичээгээрэй! Морьдоо жигүүртэй зурвал Түйгийнхээс илүү болж мэднэ шүү гэж урьд орой нь Оксюткагийн шивнэж хэлснийг санажээ.

	— Юу л болбол болог! Жигүүртэй зурвал илүү сайхан болж мэднэ! гэж Иванко боджээ.

	Тэгээд хоёр мориндоо жигүүр нэмж зураад харахад зурсан зураг гангийн ширхэгт илүү тохирсон байжээ. Зургаа тодруулаад өвөг эцгийнхээ нууц аргаар алт шаржээ.

	Ийнхүү сорилт ажлыг хугацаанд нь дуусгаж хичээнгүйлэн өнгөлж өө сэвийг нь дараад санаандаа таарч байхаар нь одоо өгье гэж хэлжээ. Үзэхээр хүмүүс ч цугларлаа.

	Хамгийн түрүүнд өвгөн Бушуев сажлаад ирэв. Сэлмийг удаан ажиглаж харж харж, хасаг башкир маягаар эргүүлэн цавчиж бөх хэврэгийг шалгавч хоёр морийг юунаас ч илүү ажиглажээ. Харж харж хоёр нүднээсээ нулимс дуслуулан байж:

	— Иванушка минь, хүүдээ би их баярлаж байна, чи хөгшин миний сэтгэлийг амраалаа!.. Чамайг л лавтай чадна гэж итгэж байсан боловч ийм уран санаа гаргана гэж бодоогүй: Морьдоо сэлмийн бариулаас зайтай, үзүүрт нь дөтлүүлж зурсан чинь бүр ч сайхан болж гэжээ.

	Манай дархнууд бүгд л хүүгийн ур чадварыг шагшин магтаж бил ээ. Германчууд ийм зургийн учрыг олж чадах уу даа? Тэд ирж сэлмийг хармагц л:

	— Ямар тэнэг амьтан бэ! Хэн жигүүртэй морь байхыг үзсэн юм бэ! Яагаад титмийг хажуугаар нь харуулж зурсан бэ? Энэ чинь ихэс дээдсийг доромжилсон хэрэг! гэж шуугиан дэгдээжээ.

	Тэд хүүг үйлийг нь үзэж зовоож, арай л орон шоронд хийнэ гэсэнгүй. Өвгөн дархан Бушуевийн эгдүү нь хөдөлж:

	— Яасан гичийнүүд вэ, та нар! Энэ сэлмээр тэнэг бөндгөрийг нь тас цавчвал таарах амьтад байна. Та нар юу мэддэгтээ вэ? гэж хашхирчээ.

	Манайхан, германчуудын муу юм хийхээс болгоомжилж Бушуев өвгөнийг гадагш түлхэн гаргасан юм. Герман дарга нар Ванютког хөөж гаргаад:

	—  Энэ тэнэг хүүг заводод дахиж бүү оруул! Чамаар торгууль төлүүлнэ! Торгууль төлөөрэй! гэж хойноос нь чарлалдсан билээ.

	Иванко, герман дарга нарт ингэж хөөгдсөндөө гутарч явдаг болжээ. Өвгөн аав нь:

	— Битгий гунь, Иванко минь! Бид германгүйгээр болоод л байсан юм, болж л явах байлгүй. Торгуулийг нь төлчихнө өө, хахаж үхэг, тэд! Оксюткатайгаа ханилж суу, хүү минь. Би татгалзахгүй гэдгээ хэлсэн шүү дээ, би татгалзахгүй гэж сэтгэлийг нь засна.

	Иванко, жаалхан урам нь сэргэж:

	— Морийг жигүүртэй зурах ухааныг Оксютка зааж өгсөн юм гэж хэлжээ.

	— Тийм ухаантай хүүхэн юм вий? гэж өвгөн аан нь ихэд гайхаад хэсэг зуур дуугүй сууснаа:

	— Морио худалдаад, заводыг доргитол хоёр хүүгийнхээ хуримыг хийнэ. Жигүүрт морьдынхоо талаар санаа зовсны хэрэггүй, хүү минь. Германчууд манай заводыг ямар үеийн үед эзэгнэх биш дээ. Юм мэддэг хүн олдоно. Заавал гарна! Чамайг шагнах вий хараарай! Миний хэлснийг санаж яваарай гэж гудамжаар нэг хашхирчээ.

	Хүмүүс, Бушуев өвгөнийг дооглож байсан боловч яг түүний хэлснээр болсон билээ:

	Иванког хуримаа хийсний дараа төдхөн хаантан манай заводод хорь гаруй гурвалсан морь хөсөгтэй ирсэн юм. Кутузов жанжны хасаг цэргийн нэг генерал тэдэнтэй хамт ирсэн.

	Германы хотуудыг эзэлж явсан хүн юм гэдэг.

	Хувийн хэргээр Сибирь лүү явж байсан генералыг хааны хөсөг араас нь гүйцэж иржээ. Хаан, тэр гавьяатай хүнийг хүндэтгэж бараа бологчоор дагуулж явсан байжээ. Тэр өвгөн генералын энгэрт гавьяа гэхээр яльтай юм байсангүйг хаан мэджээ.

	Хааны алчуурыг авч өгч, түшлэгийг ойртуулж байдаг ойрын зарц нь тэр генералаас гавьяа шагналаар хавьгүй илүү байжээ. Хаан, өвгөн генералыг дурсгалын сэлмээр шагная гэж бодсон ажээ.

	Тэд, Златоустад ирснийхээ маргааш заводын хээлэх цехээр оржээ.

	— Би чамайг сэлмээр шагная. Хамгийн гоё сайхныг нь шилж байгаад ав гэж хаан генералд хэлжээ.

	Германчууд Түй дархны урласан сэлмийг аль нүдэнд торохуйц газар урьдаас зэхэж тавьжээ. Харин манай нэг дархан Иванкогийн хээлсэн хос морины зурагтай сэлмийг дунд нь хийчихсэн байжээ. Генерал тэр сэлмийг харангуут шүүрч аваад хос морийг удаан ажиглаж, сэлмийн ир, эрэг шургийг нь сонирхон үзэж:

	— Би өдий нас наслахдаа чимэг урлалтай зэр зэвсэг олныг үзсэн хүн. Ийм зурагтай сэлэм ер дайралдаагүй билээ. Энэ сэлмийг зурж чимэглэсэн хүн жигүүртэй, уран дархан буй заа. Тэр хүний барааг харах юм сан гэжээ.

	Германчууд арга буюу Иванког авчруулахаар хүн явуулжээ. Генерал, Иванкод баяр талархлаа дэвшүүлэн өвөртөө байсан мөнгийг гаргаж өгөөд:

	— Өршөөгөөрэй, анд нөхөр минь, орон гэрээсээ гараад удсан болохоор иймхэн мөнгө үлджээ. Чиний уран чадварыг биширч, чамайг би үнсье. Чиний уран чадвар хасаг эрийн гарт лавтай хүч нэмнэ гэжээ.

	Тэгээд генералыг сэлэм эргүүлэхэд хааны бараа бологсдын бие хүйтэн оргиж, германчуудын хөлс чийхарч байсан гэдэг. Герман хүн хужирхайгаа сунатал шар айраг уудаг болохоор айж тэвдэхдээ бүх бие нь чийг татах шиг болдог гэж урьд залуудаа германчуудыг хүнгүй газар барьж зодож явсан өвгөчүүлийн ярьдгийн үнэн худлыг би мэдэхгүй юм.

	Тэр үеэс хойш Иванко Бушуевийг жигүүрт хүү гэж нэрлэдэг болсон билээ. Жил өнгөрсөн хойно Иванкод сэлэм урласны шан харамж ирүүлснийг герман дарга нар замаас завшсан ажээ. Тэр явдлаас хойш төдхөн Түй дархан нутаг орондоо буцсан юм. Тэр дархан зүйргүй уран хүн байсан билээ. Миний урласан юмыг дутуу үнэллээ гэж гоморхоод явчихсан юм гэдэг.

	Манай энд ирж гэдсээ хэлхэж байсан германы төлөөний хүмүүсийг хөөж зайлуулж, жинхэнэ дархнууд үлдсэн хойно Иван Бушуев заводод ирж ажилласан юм. Хааны дэргэд герман дарга нарын гар хөл болсон хүн бишгүй байсан учир арга саад хийж, нутагтаа явахыг олон жил хойшлуулсан билээ.

	Өвгөн дархан Бушуев, Оксюткад сэтгэл дүүрэн ханамжтай байсан юм.

	— Надад ховор бэр таарлаа гэж айл хөршийнхөндөө магтаж ярьдаг болжээ. Иванко минь энэ хүүхэнтэй хос морь шигээ баяр баясгалантай амь зууж явна. Үр хүүхэд нь сайхан өсөж, өнөр өтгөн айл боллоо. Оксютка минь надад жигүүртэй ач төрүүлж өгсөнгүй дээ. Энэ л жаалхан тусгүй байна. Төрүүлж өгч юу магад билээ. Энэ хөвгүүдэд нь ч жигүүр ургах юм бил үү, яаж мэдэх вэ. Та нар юу гэж бодож байна вэ? Жигүүрт Иванкогийн үрс жигүүргүй байж таарахгүй биз дээ. Тийм үү, үгүй юу?
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	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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“П. БАЖОВ : НОГООЛИН ХАЙРЦАГ” номын ОРШИЛ ҮГ

	ОРШИЛ БОЛГОХ НЬ

	Нүдний хараа үл гүйцэм өргөн уудам Орос нутгийн дундуур Уралын нуруу урагш хойшоо хөндөлцөн тогтсон байх бөгөөд энэ бол хөрсөн дороо алт мөнгө, элдэв зүйл эрдэнийн чулуу, зэс, чулуун нүүрс, гантиг, ногоолин бүхий цуунд гарсан, нэг үгээр хэлбэл Оросын хүнд аж үйлдвэр, оросын төмөрлөгийн үйлдвэрийн өлгий болсон газар билээ.

	Уралын уулын үйлдвэрийн уран дархны гэрт, ирээдүйд их зохиолч болох хувьтай Павел Петрович Бажов төржээ. Павел Петровичийн эцэг нь ч, өвөг эцэг нь ч, элэнц эцэг нь ч цөмөөрөө Сысертийн зэс хайлах үйлдвэрт үе дамжин ажилласаар ирсэн байжээ. Ийнхүү Павел Петрович Бажов бага насаа уулын үйлдвэрийн ажилчдын дунд өнгөрүүлж, настан буурлуудын яриа хөөрөөнөөс Уралын уулын ажилчдын зан заншил, ёс суртахуун, нөр их хөдөлмөр, нарийн ухаан, авьяас билгийн тухай ихийг мэдэж, уулынхны үлгэр домгийг бахдан сонссон нь «Ногоолин хайрцаг» хэмээх алдарт зохиолыг бүтээхэд хүргэжээ.

	«Ногоолин хайрцаг» бол Павел Петрович 1936 онд эхлээд 1950 оны шувтарга хүртэл буюу насныхаа эцсийг хүртэл туурвисан зохиол нь юм. Ард түмний бүтээлч хүчин шахагдашгүйг, орос хүмүүсийн ямар ч бэрхшээлийг даван туулдаг хатуу бат ёс суртахууныг уудлан үзүүлсэн энэ зохиол 1939 онд анх хэвлэгдээд 1950 оны сүүлч болтол шинэ шинэ үлгэр, домгоор баяжсаар ирсэн байна.

	Павел Петрович Бажов чухамхүү энэ номоороо алдаршиж, Төрийн шагнал хүртэн, 1944 онд Лениний одонгоор шагнуулжээ.

	«Ногоолин хайрцаг» гэдэг номын ач холбогдол гэвэл оросын ажилчин ангийн уудам сайхан сэтгэл, саруул ухаан, сэтгэлийн тэнхээ, амьдралын аливаа шалгалтыг давах хатан тэвчээрийг яруу тодорхойгоор үзүүлсэнд оршино. Бажовын өгүүлсэн үлгэрүүд нь ажилчин хүний сийрэг бодол, уран гар, юуг ч бүтээх чадвар, аяндаа уран бүтээл болон хувирдаг эгэл хөдөлмөрийг бахдан дуулжээ. «Ногоолин хайрцгийн» гол сэдэв нь уран чадвар, зол жаргал, хүний эрхэм чанар мөн.

	Манай уншигчид П. П. Бажовын эл бүтээлийг уншсанаараа Зөвлөлтийн утга зохиолын нэгэн шилдэг төлөөлөгчийн бүтээлтэй танилцаж, ард олны дунд ам дамжин уламжлагдсаар ирсэн үлгэр домог нь эрхбиш нэгийг өгүүлсэн утга учиртай байдгийг анхааран, түүхэн баримт сэлтийг түшиглэн давхар баяжуулбал гайхамшигтай сайхан зохиол бүтээл болдгийг мэдэж авахын зэрэгцээ газар орон, байгаль орчноо танин мэдэх, арвижуулан хамгаалах, зүй зохистой ашиглаж болдгийн үлгэр жишээг үзэх болно.
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